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ACTO ÚNICO .

Jardín espacioso.—Pabellones á derecha é izquierda, pri
mer término.—Verja al fondo.—Jarrones, estátuas, si
llas y  bancos rústicos.—Un velador.

ESCENA PRIMERA.

LOLA.— EL CORONEL, entrando con no albooi en la man».

Coronel.
Lola.

Coronel.

L ola.
Coronel.

Lola.

Coronel.
Lola.

Coronel.

Estoy á los piés de Lola.
Coronel, felices dias.
A qué motivo debemos 
tan agradable visita?
Vengo á convidar á ustedes 
á bailar hoy en mí quinta.
Dá usted un baile?., (con aieeria.)

En obsequio
de mis hermosas vecinas.
Ay qué gusto!.. (Habrá sabido (saltando.) 
la llegada de mi prima.)
Y los lios?

Almorzando
con Blanca, Isabel y  Luisa.
Celebro que esté la casa 
tan alegre y  concurrida.
Y... es verdad, como se dice, 
que ha llegado ayer Cecilia?



Lola. Sí, señor: pero lia venido 
solo á pasar unos días.

Coronel. Cómo se halla?
Lola. Muy enferm a, fccn buril,)

según el médico afirma.
Tristeza, ataques nerviosos, (Ademiaei edmicM.) 
convulsiones repen tinas!...

Coronel. Y iio la veró?
Lola. Impo.sible,

porque se halla sometida 
por el implacable médico 
á la clausura més rígida.

Coronel. Esto destruye mis planes (cod p«»».) 
y mi esperanza disipa.

Lola. No bailaremos? (con trutrn.)
Coronel. Y cómo,

estando enferma Cecilia?
Lola. Don Juan: este es un convento 

de reclusas carmelilas, 
sin un galan que enamore 
á profesas y novicias, 
sin un trovador que cante 
al pié de las celosías.
Esta casa ya no es casa, 
esta quinta ya no es quinta,

. sino hospital do incurables 
con enfermas m uy bonitas, 
que se mudan de vestido 
dos ó tres veces al din, 
que huelen á rosa y ámbar 
pero están las pobrecitas 
desbauciadas por el médico, 
sin dolencia conocida 
y todas se hallan rabiando 
por encontrar medicina.

. Si usted merece la espada
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Coronel.
Lola.
Coronel.

Lola.

Coronel.
Lola.

que )a Dación le confía, 
si usted es un caballero, 
si usted quiere á sus amigas, 
si usted, coronel bizarro 
del tres de. caballería, 
ama cual debe á su prójimo 
y mucho más á las chicas, 
como manda la ordenanza 
y aconseja la doctrina, 
reúna á sus oficíales, 
ordéneles botar sillas, 
pongan cerco á nuestra casa, 
entre usted á degollina 
de boticarios y médicos, 
mande hacer alto en seguida, 
y empuñando una trompeta, 
toque usted á robar chicas: 
yo respondo que no vuelve 
ninguna grupa vacia.
Cada cual á la que pueda, 
pero usted roba á mi prima, 
ám í me roba mi primo 
y el albeitar á mi tia.
De buena g.ina lo hiciera!.. 
Pues qué aguarda? (impademe.)

‘ Bella niña,
eso so dice muy pronto!..
Y más pronto se realiza.
Como yo no le proteja, 
el médico se la birlal 
Qué dice usted? (Alírraado,) 
(CoDcuml coqueterU.)Que me beS6
esta mano: de rodillas.
Qué bien está el señor Marte, 
asi, á los piés de una niñal 
Levante usted y ante todo.



conteste claro en seguida:
¿Qué tal se porla mi primo, 
el teniente Luis García?

Coronel. Es un oficial valiente,
aunque un poco camorrista, 
y en su hoja de servicios 
consta bien su bizarría.

Lola. Y su  lealtad?
Coronel. Tam bién consta.
Lola. Y su amor hácia su prima?
Coronel. En la hoja de servicios, 

tanto no se especifica.
Lola.  Pues es un papel mojado, 

si tules cosas olvida.
CeaoNEL. A la promoción primera, 

será capitan García.
Lola. Su palabra?..
Coronel. Mi palabra.
Lola. Pues hablemos... de Cecilia.

(CoD n.ucbo misierío.)
He sorprendido un secreto!..

Coronel. Cuál?..
Lola. Hay cerca de esta quinta

cierto galan misterioso, 
que ama en silencio á mi prima.

Coronel. Pero quién es?., {¿on aneieJaii.)
Lola. Usted mismo:

usted!., estoy segurísima.
Coronel. Sí, la adoro!., áqué negarlo?., (con espioiion.) 

Diera por ella mi vida!..
A fuerza de sacrificios, 
conquisté su simpatía, 
pero hace algunas semanas, 
la tristeza la domina 
y se niega á recibirme:
¿qué es lo que esto significa?..
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Lola.

Coronel.
Lola.

Coronel.
Lola.

Que hay un rival peligroso 
que contra su amor conspira.
Ah!,, lo mataré!., su nombre!., (futíow.)
No canto si desafina!., (con som.)
Esta no es guerra de sangre, 
sino batalla de intrigas, 
y usted en esto, no pasa 
de recluta todavía.
Mande usted... pero su nombre!., (supiicime.) 
Pues bien: silencio en las filas!..

(bola te pases en edernun de mando: el Coronel u caadrs.}

M Ú S IC A .

LOLA.
Es un médico galante, 
perfumado y  elegante, 
de romántica sonrisa, 
dentadura blanca y lisa, 
con los guantes amarillos, 
y que lleva los bolsillos 
atestados de pastillas 
y receta en seguidillas 
y  lo mismo que receta, 
manejar sabe la aguja 
y nos corta 6 nos dibuja 
un palr.)n de manteleta.
Es en fin el t il doctor 
un temible seductor.

CORONEL.

Por ese retrato 
queesláhaciendo usted, 
presumo que el alma 
le voy á romper.

LOLA.

Como cuenta mil quehaceres,



solo asiste á las mujeres, 
y es tan especial su ciencia, 
que prefiere con frecuencia, 
á las madres, las miicliachas, 
y  aun más álas vivarachas, 
y  es con ellas tan rendido, 
cariñoso y distraído, 
que hasta olvida que es doctor 
y se pone á hablar de amor.
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CORÔ EL.
Usted se chancea!., 
y  al fin qué interés 
de hacerme la guerra 
podria tener?..

LOLA.
Usted es un santo, 
señor Coronel!..
Quién sabe si el médico 
querrá lo que usted?..

Es goloso y pegajoso, 
habla y miente más que veinU 
y se mezcla y mete baza 
en querellas de familia 
y en la compra de la plaza 
y en las boUs de Cecilia 
y en vacunasy bautizos 
y  en si tongo chico el pié 
y en las trenzas y los rizos 
y en la hechura dd corsé; 
y ese médico ó demonio, 
aun edad no encuentra en mí 
para hacer mi matrimonio, 
pero Luis dice que si 
y razón le doy mejor 
á mi novio que al doctor.

CORONEL.
Enemigo es de nosotros.



LOLA.

Enemigo de los doi. 
CORO:<EL.

Pues hagamos alianza. 

LOLA.

Alianza usted y  yo. 
CORONEL.

El momento es favorable. 
LOLA.

El doctor está en Madrid. 
CORONEL.

Capitán será García.
LOLA.

Alianza estrecha.
CORO.NEL.

Sít..
(Sfl d(D b  mano.)
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LOLA.

Pues guerra!..
CORONEL.

Pues guerra!.
LOLA.

Vencer ó morir!..
Usted con mi prima 
y yo con mi Luis, 
gentiles parejas 
para un «'s 'i w«,

CORONEL.

Pues guerra!..
LOLA.

Pues guerra!.



COROKEL. 

Vencer ó morir!..
Si logro á su prima 
y usted logra á Luis, 
gentiles parejas 
para un a «i»*
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H A B LA D O .

Lola. Siento ruido y es que vienen... (eo ei f«ndo.) 
y usted no ha visto á Cecilia!..
Salga usted por aquí presto!., (puerta lateral.) 
no se cuenta esta visita 
y puede volver más tarde.

Coronel. Traigo un album á su prima... (eii* «« le quita.)
Lola. Mi Coronel... hasta luegol.. (cuatiríndo««.)
Coronel. Adiós, mi capitancila!.. (veae.)

ESCENA n .

LOLA.—DON PASCUAL.—DOÑA ÜRSüLA.—BLAN
CA.—ISADCL.—LUISA.—Deapoea CECILIA, por la izquierda.

Úrsula. Para las almas sensibles, 
como la mia, Pascual, 
qué poético es el campo, 
qué dulce es el aspirar 
las brisas de la alborada, 
cabe al líquido cristal 
del arroyuelo, do vienen 
ovejuclas á triscar, 
bajo la sombra del sauce 
donde oropéndola audaz 
cuelga su nido, que mecen 
los céfiros á compás!..
Ver la calandria en el monte,



dS
la golondrina pasar, 
las tórtolas inocentes 
requebrarse aquí y allá, 
y en el límpido horizonte, 
ía forma esbelta mirar 
de la cabrita en la peña, 
do ninguna planta vál..
Oh cuán bello es este idilio!., 
y lejos de la ciudad 
y de ios perversos hombres, 
abstraerse y meditar 
sobre nuestro débil sexo, 
sobre su fragilidad 
y las redes que nos tienden, - 
que cada dia son más!..

Pascual. Ursulila, estoy pensando 
que eres muy original: 
siempre tus lamentaciones 
haces después de almorzar, 
sobre un vaso de Burdeos 
y seis copas de Champagne.

Úrsula. (Calla, grosero!., ordinario!..)
Lola. (Por D ios tíos, haya paz!..) (intcrponiiodoM.)
Cecilia. Señores, m uy buenos d ias .,. (sjiiaDdo.)
P ascual. Bella enferma, cómo vá?
Cecílía.  Oh m ejor!., aquí respiro (conUoguidn.) 

con entera libertad.
Ay lio, qué buena quinta 
y qué compra)..

Úrsula. (3ué dirás?..
Pascual. Que el dinero que me cuesta, 

ningún producto dará.
Úrsula. También eres propietario.
P ascual. Habla con más propiedad:

di mas bien, contribuyente.
Úrsula. Mejor!., ya puedes volar



P ascual.
Üh s u u .

P ascual,

Ursu la .

P ascual.

CfiCILU.

á un amigo diputado.
Buen consuelo!..

Y me darás
el decoro que merezco 
por mi clase y  dignidad.
Mujer, puedes ya la quinta 
á tus anchas disfrutar.
Después de Bolsa, los sábados 
haré mi escursion acá, 
y  me volveré ios lunes 
de madrugada.
(con coqueletia.) Q u é  m áS ?..
así, lejos de mi esposo, 
lejos de tí, mi Pascual, 
de esa mirada de íuego 
que para mí es un volcan, 
tal vez cobraré sin verle 
toda mi tranquilidad 
y  el aire puro del campo, 
la contemplación quizás 
de virgen naturaleza, 
tal vez me devolverán 
las gracias y la frescura 
que tuve meses atrás.
Es la prescripción que el médico 
y que la ciencial.. (Bajadlo lo» ojoi j  luboiiiiDdoM.)

Sil., ya!..
Esa prescripción me cuesta 
diez mil duros nada más.
Dos docenas de señoras 
se empeñan en ensalzar 
á ese Hipócrates moderno, 
relamido y lenguaraz, 
que un ligurin me parece 
más que un médico formal.
Por Dios lio, qué injusticia!..
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Úrsula.

Blanca.

Lola.

Isabel.

Luisa.

Isabel.
Blanca.
Úrsula.

Cecilia.
Lola.
Pascual,

Úrsula.
Lola.
Pascual,

Y asi te atreves á hablar 
dei doctor americano?
La grande especialidad 
para males de señorasl..
Y todo un corresponsal (con chunfa.) 
de las sociedades médicas
de mayor celebridad!..
Él me ha curado el histérico 
y una neuralgia tenaz!
El me curó los vapores 
y el flato ardiente ademas!..
Por él viven mis seis hijas!..
Por él vive mi inamál..
Qué seria de nosotras, 
de España entera quizás, 
sí esa antorcha do la ciencia 
llegara un dia á láliar?..
Ah!., seria una catástrofe!..
Lo cataclismo social!.. (uuri&odoM.̂
Lo raro es que sus clientes, 
casi en la totalidad, 
son niñas reden casadas 
ó próximas á casar.
Los maridos, los hermanos, 
los hijos y los papás, 
no son prójimos sin duda 
de ese medico especial.
Solo es médico de damas!., (con pro*opopcyt.)
De (lamas... y nada más? (coa exajeracion.)
Pero la maledicencia,
que nada respeta ya,
dice, que donde hay que verle
elevarse y desplegar
todos los grandes recursos
de su mucha habilidad,
los medios extraordinarios
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de su ciencia excepcional, 
es con enfermitas tiernas, 
de quince á veinte lo más.

Ursula. Son calumuias de sus émulos, 
que el vulgo repetirá!

P ascual. A hí., le  olvidas del convite 
que nos hizo el General?

Úrsula. Ños ha prohibido el médico 
sa lir de casa!..

Todas. Es verdad!..
Pascual. V á esto venimos al campo? (Amoetiíid».) 

Cecilia, tú escribirás 
al anfitrión, dando escusas.

Cecilia. T ío, me voy a bañar:
el doctor me lia señalado 
las doce en punto y son ya.

P ascual. Tendré que escribir yo mismo!..
Señor, cuándo nos harán 
estos sábios de reai órden 
el favor de reventar?., (váse.)

Cecilia, Hasta luego... (con aceoia joiurido.̂
^*'SULA. Niña, sufres?..
Cecilia. Oh, mucho!..
Blanca. Te sientes mal?
Lola. Apóyale.
Isabel. (a luím.) (Qué bien linje!..)
Luisa. (Usía es profesora y a !..)
Ursula. (corre el fomlo.)

Silencio!., silencio!., un coche!..
Oh!., se ha logrado escapar!., 
me ha cumplido su promesa!..

Lola. Pero quién?
Úrsula. (locs je alegría.) El doctor!,.
Todas. Ah! .
Loi.a. (Pues fracasó mi proyecto!..)
Blanca. Madrid le deja marchar?
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Úrsula,

Isabel.

Lola.

Cecilia.
Lola.

Cecilia.

L ola.

Cecilia.
Lola.
Ceciua.

Lola.

Cecilia.

Es que el buen tono, en domingo, 
no se halla enfermo jamás!..
Salgamos á recibirle
con toda la vecindad!.. (Salen eo gnodo algazan.)

ESCENA III.

LOLA.—CECILIA.

Probablemente, Cecilia,
tu en el baño leerás? (Coa mucha malicia.)
Sí: por qué?..

Si te pudiera 
este álbum alegrar?..
El Coronel me lo ha dado (Con Oogida ¡udifezencia.) 
para ti.

A ver?., trae acá!., (con emoción.)
Y por qué has tardado en dármele?..
(Amoetauda. Hojea el álbum y cae un billete.)
Creí deber esperar, 
porque hay cosas que se miran 
mejor en la soledad.
(Ya pareció el bületitol..)
Ayl.. se ha debido olvidar 
el Coronel esa carta...
S i! . ,  (corlada.)

P u e s  d e v o lv á m o sla ! . .  (vendo a cojerla.)
Yo me encargo... (De su tio... (Abriéndola.) 
quiere obligarle á casar!..)
Estás débil... voy si quieres, 
á acompañarte.

No tal,
porque estas cosas se miran (Por el álbum.)

17



4 8

ESCENA IV .

L O t\.—EL MÉDICO. — Sale en triunfo rodeado de señoree.—  ÚR
SULA.—BLANCA.—ISABEL.—LUISA.—CORO DE 

MUCHACHAS.

M Ú S IC A .

Médico insig;itei 
sabio eminente, 
fie! conlldente 
de nuestro hogar!.. 
Genio admirable, 
doctor amable, 
hombre adorable, 
ya uose irá!..

MÉDICO.
Aves canoras 
de los salones 
y  cazadoras 
de corazones, 
rosas enfermas 
de mi jardín, 
vengo á serviros, 
ya estoy aquí!..

CORO.
Médico insigne, 
sábio eminente, etc. etc.

MÉDICO.
Coro doliente, 
blancas palomas, 
jarros de Oriente 
llenos de aromas, 
üores tronchadas 
de mi pensil, 
vuestra hermosura 
vive por mí.
Astros brillantes



de mi cénit, 
soy vuestro esclavo 
hasta morir!..
(Se arroja al auelo.)

CORO.

Sábio eminente, 
sí, sí, sí, si.

MÉDICO. 

Ahora revista 
quiero pasar.

(voz de mando.) 
Lenguas afneral..

{ \  una.) 
Muy blanca está: 
sal de la higuera 
hay que tomar.

(a otra.) 
Está irritada:
(no hay que beberl..) 
Ay doña Ursula!..
(No fume usted!..)

Í9

(pulsando á todas.)
Este pulso es delicioso!..

ISABEL.

(Ya domestiqué á mi esposo!..) 

MEDICO.

Oh qué plácida sonrisa 
admirando estoy en Luisa!.. 
Ursulila, mi señora, 
esa cara es seductora!..
Me enagena ese lunar 
que ostentando está Pilar!..

LOLA, (sacando !a lengua y dando el pulao.) 

Diga usted cuándo me caso?



MÉDICO.

Es muy niña para el paso.
LUISA.

(Se me antoja ir á París: 
domestique usted á Luis.)

TODAS (AllernativaineDtD, trsyéndote ;  lleviodol«.) 
Doctor, doctor, doctor, doctor!.. 

MÉDICO.
Por Dios, por Dios, por Dios, por Dios!.. 

LOLA.

Quiero un pañuelo 
de muselina.

BLANCA.
Yo quiero un velo.

ÚRSULA.
Yo una berlina.

ISABEL.

Quiero un caballo, 
soy más modesta.

LUISA.
Yo quiero un gallo, 
pero sin cresta.

BLANCA.
Quiero un abono 
en la zarzuela.

ISABEL.
Yo quiero un mono.

LUISA.
Yo carretela.

ÚRSULA.
Y quiero un negro 
para lacayo.

ISABEL.
Yo que á mi suegro
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2d
le parta un rayo.

TODAS.

Doctor, doctor, doctor, doctor!..
ÜIÉDICO.

Por Dios, por Dios, por Dios, por Dios!.

MÉDICO.
Silencio! á todas 
contentaré, 
y si en secreto 
noe obedecéis, 
padres y esposos 
amansaré.

CORO.
Médico insigne, 
sábio doctor, 
ustedes nuestro 
gran protector!

Blanca,

Isabel.
Ürsu la .
Lola.

Médico.

Úr s d u .

H A B L A D O .

Diga usted, médico amable:
¿cómo llega de improviso?
¿Cómo escaparse ha logrado?
Pero la córte ¿qué ha dicho?
Y deja usted al gran mundo (Bariíiidose.) 
condenado al ostracismo?
P op venir á ver á ustedes 
pongo mi fama en peligro!..
Salí do Madrid, de incógnito 
y do lejos perseguido 
por quince ó veinte carruages, 
que atrás dejé en el camino, 
y cuatro ó seis amazonas, 
que darme escolta han querido.
De todas las grandes damas 
es el tirano, es el ídolol..



médico. Doy á usted mi enhorabuena 
por ei nuevo domicilio.
Oh, qué pureza de ambiente!..
Ese rostro esya distinto!., (a CrBui, .)

Y qué enorme diferencia 
con la calle dei Colmillo!..
Aquel aire tan viciado,
de la belleza enemigo,
cargado de ázoe, carbono (cod superioridad.)
y otros vapores mefíticos!..

Ú rsdla . Qué profundo es este hombre!.. (Eniusiísmad»., 
L u isa . E s un sábio eminentísimo!..

ESCENA V.

DiCHOS.'̂ PASCUAL, cod una carta en la mano.

Pascual. (Al menos, aqu í en el campo, 
me voy á ver al abrigo 
de ese insoportable médico, 
y  estaré un  dia tranquilo !..)

Médico. Señor don Pascual, felices!..
P ascual. (Hoy también!.. Hasta endomingo!.. 

Este hombre se me ha pegado 
lo mismo que un tabardillo!..)

Médico. Y esa irritación de estómago?
P ascual.  Estoy ya bien, (secamwta.)
Médico. (véndase t  bablar con Blanca.) (EstOS ríCOS 

que empezaron por horteras, 
son de h ierro!..)

Úrsula. ( a Patcuai.) (Sé polítícu!..)
Médico . (Ni una apoplegía al menos!..)
P ascual. (Yo no adulo!..)
Úrsula.  (Sé más fino!..)
P ascual. (Soy un hombre independiente

y de nadie necesito!...) (Aiundo la m .)



Médico.
23

Ya está mejor. (nabUndo con BUnca.)
Lola. • (laterpoaiéndoie.) Quién?'...
Médico. La esposa

Pascual.

del bolsista Montepino, 
encargado del empréstito.
(VolTíéndoGe con rapídea f curiosidad.)

Médico.

Le hace al fin á plazo fijo? 
Sabe usted si dará parte?
(Dándose mucho lono.)

Pascual.

Médico.

Ú rsula.
Médico.

Blanca.
ISAGEL.
Luisa.
Todas.
Ú rsula .
Pascual.

Médico.

Oh! para un facultativo 
como yo, de confianza, 
nunca son desconocidos 
los secretos: me consulta 
aunlos negocios más íntimos.
(Si pudiera tomar parte!)
Venga usted, amigo mio, 
al billar y jugaremos.
Su invitación no resisto, 
pero permita que almuerce.
No ha almorzado usted?... (uamando.) Jacinto! 
Hoy consagré á mis enfermas 
hasta el tiempo mas preciso.
Eso es atroz!

Es horrible!
Pobre señor!

Pobrecitol
Anacleto!... Robustianol... (oamio giitos.)
Calla, calla, voy yo mismo 
á prepararle el almuerzo.
Tengo jabalí esquisito!..
Me vá á dar una gastritis!..
No!., prefiero un aloncillo 
de'faisan, una lubina, 
en fin, ocho ó diez platitos; 
y para estar con las damas, 
que me sírvan aquí mismo.



Úrsula. Pascual, vete á la cocina. 
P ascual. Ya voy!., (vase.)
Úrsula . Un alm uerzo opíparo!..

ESCENA VI.
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LOS PRECEDENTES, menos DON PASCUAL.—Al momeolo «ntra# 
criados y cubren ua velador de platos y botellas.

Médico. Pero señoras, no veo 
á Cecilia en este sitio.

Lola. (Ya se acordó de mi prima
y era de extrañar su olvido!,.)
Como usted la ha relegado 
al más completo retiro, 
está enferma en su aposento.

Médico. Su estado es delicadísimo!..
Y usted mi bella señora, 
se resiente aun del tobillo? (Echando mano.) 

Blanca .  Un poco!., (con suma coquetería, airando el vestido.)
Médico. (Ay qué pié!!,.)
Blanca. Q«é es eso?
Médico.  La agitación del camino.
Blanca. Y sepa usted que no quiere

darme coche mi marido.
Médico. La salud, antes que todo!..

Le hablaré, yaque es preciso 
y tendrá usté una berlina, (con seguridad.) 

Blanca. (Con altanería.)
Quiero un landò, ya lo he dicho!..

Médico. Bien: un landd.
Blanca. Con persianas!..
Médico. Con persianas: convenido.
Blanca. Que tenga buen movimiento!..
Médico. lín movimiento dulcísim o!..
Úrsula .  A la mesa. (Conduciéndole.}



Isabel.
L uisa.
Blanca.
Isabel.
Luisa.
Úrsula.

Lola.

Medico.

Lola.

Médico.

Úrsula.

Médico.
Isabel.
Médico.

Isabel.

Médico.
I sabel.
Médico.
Isabel.

Un sillón blando. (Poniéndoule.) 

Para los piés, un banquillo, (w.)
Ün almohadón á la espalda, (h .)
Yo espantaré los mosquitos.
Yo le mudaré los platos.
Y yo le serviré el vino.
No podrá decir la ciencia 
que no la tienen cariñp!..
(Pues señor, para este hombre, 
es una ganga el oficio!..)
Oh, señoras, me contunde (con la boca lUna. 

fevor tan inmerecido!..
Sus cuidados más que nada, 
satisfacen mi apetito!..
(y empezada con ellas 
de buena gana á mordiscos!..)
(Para el médico son todas 
sus caricias y sus mimos, 
y guardan los arañazos 
para sus pobres maridos!..)

Otra copa, señorita: ( a Lola.) 
es excelente este vino!...
Permita usted que le mande 
á su casa un toneliío.
Acepto de mil amores. (pau«a.)
Doctor, yo siento vahidos.
Necesita usted los baños 
de Carratraca, es preciso.
Carratraca? No, no quiero! 
es muy vulgar ese sitio!
Los de Vicby 6 de Biarrits.
Accedo, bien: es lo mismo.
Pero á Francia!

Pues es claro!
Quiero hacer un viajecito 
déspues á París y Lóndres,



médico.

Isabel.
Médico.

Isabel.

Médico.

Luisa.

Médico.

Luisa.

Medico.
Luisa.
Médico.

Luisa.
Médico.

Luisa.

y que coosienta Perico.
La salud antes que todo! 
y cuando sufre el espíritu!
Es que Perico es muy terco!
Domesticaré á Perico.
Delicioso cocinero!
Señora, otro pastelillo.
Mañana, si usted permite, 
mandaré hacer á Ruüno 

una empanada de liebre, 
para usted.

Sí: lo permito, 
yo me muero por las pastas!
Doctor, desde que mi niño 
está en Bélgica educándose, 
rae encuentro sin apetito, 
mi tristeza va en aumento 
y sufro grandes latidos 
en el corazón.
(poDiéDdola nu8 mano en el corazón y aacando el reíd con la
otra.) Veamos.
{Qué mujer!)

.\mígo mió, 
su mano tiembla.

(Qué hermosa!)
Lo ve usted?

Reló maldito!
Se ha descompuesto la máquina.
Qué he de hacer?
(paseíndose.) Aquí es preciso 
distraerse, pero mucho!
Ya me abonó mi marido 
al teatro de la Opera, 
pero después me fastidio.
Qué señora del gran tono 
se acuesta antes de las cinco?



y  ni aun quiere que recibí 
los contertulios más Íntimos!

Médico. Los recibirá, señora;
con la salud no hay caprichos!
Pues no faltaba más!... Diantre! 
este cigarro es inicuo! (Arioi&ndoi«.)

Luisa. Yo le mandaré unas cajas
de los que él tiene escondidos.

Blanca.  Siquiera un té filarmónico
con dulces y azucarillos.

Médico. Y aun fiambres y licores.
Luisa. Y luego unos lanceritos... (cm icmor.)

Convidaré á m is amigas. (Volvi«ndo»e á ellas.)

Ú rsula.  Puede jugarse al tresillo...
Médico. Y al faraón, si señora!..
Ú rsu la . B ravol.. bravo!..
Todas. (Sallaodo de alegcla.) BÍCQ!..
Médico. Lo dicho.

Hola, hola!.. Cuando veo 
en usted claros indicios 
de una hipertrofia incipiente!

Luisa. Qué mal es ese. Dios mío?.. (Acougojade.) 
Lola. Hipertrofia?., pues entonces (ButUndow.)

se debe cenar, de fijo!..
Ú rsula . Una hipertrofia!!, es un sábio!..
Lola. P ero  un sábio eininentísirao.
Médico. En cuanto á  esta bella n iñ a . . .  ( pot lou.) 
Lola. Yo estoy bien.
Médico. Por tal motivo,

señora, que no se case (a Ursula.) 
hasta  los veinte cumplidos.

Lo la . (Y  mi novio y yo quedam os {colérica.)
sugetos á sus caprichosl..)
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ESCENA VII.
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Dicaos.—UN CRIADO.

Criado. El señor coronel Flores.
Úrsula. Nuestro galante vecino.
Blanca. Ese jóven opulento?..
Lola. El coronel ile mi primo.
Úrsula. No recuerdes ese trasto,

que repite á voz en grito 
que yo engrueso!..

Lola. Bien se mira.
Úrsula. Pues es inútil decirlo.

Señoritas, al estrado, 
á recibir al vecino.
(vAnse todas menos olla, qae detiene al Médico.,

ESCENA VIIL

DOÑA ÚRSULA.—EL MÉDICO.

Médico. Se baila usted de mí contenta?..
Úrsu la . En el alma, amigo mío!..
Médico. Yá vé usted que á sus sobrinas.. 
Úrsula. Nada de darlas permiso

para casarse; son jóvenes.
Médico. Y así adm inistra su tio

los bienes, que son cuantiosos. 
Úrsula. Pues aun de usted necesito.

Deseo hacer un viaje 
á los Estados-Unidos.

Médico. Señora!.. (Estupefacto.)
Úrsula. Estoy decidida.
Médico. Para qué?..
Úrsula. Tengo el capricho

de ver el sallo del Niágara, 
seguir el curso del rio



Mèdico.

Úrsula .
Médico.

Úrsula .

San Lorenzo, que atraviesa 
bosques de cuarenta siglos, 
bañarme con salvavidas 
en sus lagos profundísimos, 
rodar por sus cataratas 
hasta el fondo del abismo, 
contemplar en sus riveras 
las boas y cocodrilos, 
reunir mis emociones 
en las páginas de un libro 
y dar Gn á mis memorias 
con este brillante epílogo.
Corre de mi cuenta, pero 
pongo un precio á este servicio.

Cuál ?
La mano de Cecilia, 

mas sin quitar á su lio 
la administración de bienes.
Acepta usted?

C o n v en id o , (oindose U hubo.)

ESCENA IX.
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Lou.

Ursu la .
L ola .

Médico.

Lola.

Médico.

Dichos.— LOLA,

Venga usted al salon pronto, (a ümuu.)  
que quiere hablarla el vecino.
Voy corriendo, (vase.)
(oeleoieDdo al Médico. )

Usted se aguarda. 
Cecilia sale ahora mismo 
del baño y desea hablarle.
Pues entonces me anticipo 
y corro á ofrecerla el brazo.
Que estará en bata!.. (Deuniéndoio.)

Magnííico!..
(Vaae corriendo, izquierda, primer lérniino.)



so

ESOEKA X.

LOLA, loia*

Ni el Coronel con su amor, 
aunque amado también fuera, 
á entrar así se atreviera, 
como se atreve el doctor.
Incomparable venlural.. 
ser de lodos bien querido 
y sorprender en su nido 
á la más casta herraosural..
Oh talismán de la ciencia, 
que la túnica desata 
con que la virgen recata 
toda su magnilicencial..
Oh venturosos doctores 
de toga universitaria, 
que veis el arte estatuaria 
mejor que los escultores!..
Que podéis contemplar sérios 
en todos sexos y edades 
del alma las tempestades, 
del corazón los misteriosi..
Oh facultad peregrina!..
(SeUafando i  la izquierda.)
Si los hombres esto vieran, 
de fijo, todos se hicieran 
doctores en medicina.

ESCENA XI.

LOLA.-—CECILIA, apoyada Degligentemente en el MÉDICO, y 
hablando bajo.

Médico. Usted se repondrá, dando 
por el jardín una vuelta.



Cecilia.

Médico.

Cecilia.
Lola.

Médico.
Lola.

Médico.

Cecilia.

Médico.

Cecilia.
Médico.
Cecilia.
Médico.
Cecilia.

Si
Ay, amigo, estoy muy débill.. 
necesito cobrar fuerzasl..
Reposemos un instante.
(Se lientaD junlitos, j  él la pone ana banqueta é loa piéa con 
mucbo mimo.)

Déjanos, Lola.
(Ya me echan!..

Al menos, de mejor gana 
por el Coronel me fuera!..)
Soy un confesorl ( a Lola.)

Curiosa
debe ser la penitencia! (Táae de mala gana.) 
(Púlsáodoia y frotando y echando el alíenlo sobre la mano.)
Esto es efecto del baño: 
no existe liebre siquiera!
Veo circular la sangre, 
bajo esta piel lina y tersa.
(Ay qué mano!... es un sorbete!
Vaya! si estoy por comérsela!)
Pero usted está agitado... 
qué es esto? su mano tiembla!
Ño estreche tanto la mia, 
que me duelel

Perdón! era 
para observar.,. La suplico 
que Iiácia mí su vista vuelva: 
míreme con esos ojos 
de incomparable belleza!
Están limpios... (Qué pestañas! (Echando l» m»no.) 
lo menos de vara y media!)
Y el corazón? (Echando mano.)

Ya no sufro.
Y el pecho?

Bien.
Y las piernas?

Mejor. Vamos á otra cosa.



médico.

Cecilia.
Médico.

Ceciua.
Médico.

Cecilia.
Médico.

Cecilia.

Médico.
Cecilia,

Médico.
Cecilia.

Usted insiste en su idea
de que no debo casarme? (coo rubor.)
Tan débil naturaleza!
Oh, señora, correría 
grave riesgo su existencia!
Puede haber una consulta,..
No, señor! (Coo riveia.)

Me es violenta 
esta confesión: son duros 
los deberes de la ciencial 
Pero en Cn!... (coupean.)

Dos ó tres años,
Para una viuda opulenta, 
jóven, linda y adorada, 
son un sueño, una novela.
(Pobre Coronel!)

No ignoro 
que mil galanes la cercan, 
pero en que usted se decida, 
no veo ninguna priesa, 
á no estar enamorada 
y eso usted siempre lo niega.
Es verdad! (No necesito 
que tanto el médico sepa.)
Mas la prohibición es causa 
de que nazca en raí esa idea, 
y es cruel, á los veinte años, 
renunciar á que me quieran. 
Nunca faltará, señora! (con arrebato.) 
Cuando tres años más tenga, 
perdido habré mi frescura, 
y quién sabe!

Qué impaciencia!.. 
Ustedes, hombres de estudio, 
en estas cosas no piensan, 
ni de sentir son capaces



dolores que al alma llegan!..
Médico. OIi qué error!., mí alma se abre 

á las emociones tiernas!..
Y cómo ser insensible (con calot erecieme.) 
ante la casta belleza, 
que reclama dolorida 
los cuidados de la ciencia?
Pues cuándo están las mujeres 
más lánguidamente bellas, 
más dulces y melancólicas 
que cuando se hallan enfermas?.. 
Dichoso yo si consigo 
que la beldad casi muerta 
recobre bajo mi imperio 
su lozanía primera, 
los dones do la hermosura 
que al mundo entero embelesan!.. 
Entonces, por mí respira, 
por mí sus gracias ostenta, 
me pertenece, es mi obra!., 
y yo, amigo de la enferma, 
amo á la convaleciente, 
la adoro cuando está buena!..

Cecilia, Don Luis... (sorprendida.)
Médico. (poera de Bi.) Sí!., llegó la hora

de hablar á usted con franqueza!..
Cecilia. El Coronel!.. (LsTanundoae.)
Médico. (Me lia partido!..)

ESCENA XII.

5 3

Dienos.—EL CORONEL,
Coronel. (El médico!..) (con enfado.) 
Médico. ..-(runoso.) (A tiempo llega.) 
Coroî lC Señora, su buena lia

y las danias que hay con ella,



mi invitación para un baile 
han aceptado y esperan 
que igual honor me dispense 
usted, viniendo á la tiesta.

Médico. Cómo?., bailar y agitarse?., (sacandeiindo.) 
Coronel. Quó le importa?
Medico. Me interesa!..

No aceptará!., lo prohíbo!..
Coronel. Caballero!., (eo toao amenaudor.)
Médico. Si rae ruega,

es peor!.. No pertenezco
(Paieindose sin dejar meier baza.)
á esos doctores de cera 
que sacriücan al inundo 
los deberes de la ciencia!..
Yo soy un hombre inflexible 
y en su estado veo cerca (puip&ndoia.) 
tal vez la pericarditis 
6 una hemorragia violenta!..

Cecilia. Gran Dios!., (sobrmiuda.)
Médico. Yo no sacrifico

la vida de mis enfermas 
al horror de polkas íntimas 
ó lúbricas habaneras!..

Cecilia. (ai Doctor.) Tranquilícese!., (ai coronel.) Iré, pero 
no bailaré.

Médico. Qué imprudencia!..
Coronel. Yo solo soy responsable (con chango.)

Mi venida también era (a Cecilia.) 
para tratar del asunto
que usted sabe (Mirando al médico.) (Nodos deja!..) 

Médico. Busque usted otro momento, (interponiéndose.) 
si es alguna cosa sèria;
(poniendo ta mano en la frenlo.)
SU cerebro está muy débil!...

Coronel. Basta ya!.. (Furioso.)

3 4



Médico,

Coronel.
Médico.
Cecilia.
Coronel.

Médico .
Coronel.
Médico.

Coronel.

Médico.

Coronel.

Médico.

Coronel.
Médico.

No le ioleresa
susalud?.. Es diferente!.. (Proiándo« i« n..»«.) 
Caballero!., (yéuda btcia éi.)

Bien!!..
(ai Coronel.) (Prudencia!..)
Yo no pido áesta señora (conteniéndose i dures penas. I
sino una símp!e respuesta: 
que pronuncie una palabra 
que tiene solo dos letras..
Prohíbo que la pronuncie!.. ( a eti» peUdo.)
Qué es esto? (futíoso.)

Abstención completa!..
No la fatigue usté el pecho!..
Silencio absoluto!.. Ea!..
U n a  pastilla de goma, (sacando una caja.)
Pues ya que usté no me deja 
con la señora entenderme, 
permita pues que me entienda 
con usted,
(con éofusis.) De mil amores: 
de qué se trata?
(En mal tono.) No: fuera 
me esplicaró.)

(Retrocediendo asustado y alzando la voz.) Caballero!., 
algún desafio intenta?..
Usted trata de matarme?
(Calle usted!..)

Mi v id a  e n te ra  (Cecills le  interpone,)
está consagrada al prójimo 
y al explendor de la ciencia!..
Usted mata á sus hermanos!..
Yo les alivio sus penas 
y no es igual la partida!..
Si usted se mucre, lo enlierranl.. 
por mí vestirían lulo 
todas las mujeres bellas!..



Coronel. Matar un soldado á un médico, 
seria cosa muy aueval..

Médico. El m undo al revés I..

ESCENA XIII.

Dichos.■*~LOLA, apresurada, despuei de o!r laa üUimaB palabra*.

Lola. Don Luis,
mi amiga Blanca le espera 
con un ataque de nervios!..

Médico. Y cómo?., (sorprendido.)
L ola. Con usted cuenta:

sabe que usted  está próximo 
y la ocasión aprovecha 
para desm ayarse!..

Médico. Vuelo!.. (Vase corrienda.)
Lola. (Al asalto!., á las trincheras!..) (ai coronel j  n*e.)

ESCENA XIV.

CECILIA.—EL CORONEL.

Coronel. Gracias á Dios que ese trasto 
hablar con usted me deja!..

Cecilia. Es posible que yo misma (ouice recoDveDcioD.) 
contener á usted no pueda?
Qué vivacidad!..

Coronel. Señora,
no es posible m ás paciencia, 
cuando de nuestra  entrevista  
depende mi dicha eterna!..
Mi anciano tio, á quien debo 
mi fortuna y mi carrera, 
su hija única me ofrece 
y  exige ya mi respuesta.
Qué contesto?-,



Cecilia. (cod pena. ) Y usted duda?..
Coronel. Una palabra siquiera

y rehusó. Usted me ama?!..
Cecilia. Pues ya que decirlo es fuerza,

si señor!.. (Con profunda einceridad.)
Coronel, (cod gozo.) Basta, Cecilia!..

cuando nuestro enlace sepa...
Cecilia. Yo su esposa?., no; imposible! (AUrmidi.)
Coronel. Qué dice usted?.. (E$iupefacio.)
Cecilia. Que me crea!

No puedo dar el motivo, 
mas por Dios y mi conciencia, 
le juro que amo á usted solo 
y si con otra se uniera, 
nadie podría en el mundo 
consolarme de su pérdida!..

Coronel. Con un amor que es iri vida
así, Cecilia, se juega?., (con amstgurn.) 
Fatalidad ó capricho, 
usted será satisfecha!..
Con mi tio me indispongo 
y con mi familia entera!..
Mañana pido mi pase 
para Ultramar!,.

Cecilia, (uotnndo.) Y me deja!!...
Tal vez para siempre!.. Nunca!., 
prefiero mi muerte cierta!..

Coronel. Qué dice usted?..
Cecilia. Ha debido

compadecer mis flaquezas 
y respetar mi secreto, 
mas ya que su duda lleva 
hasta mi amor, no vacilo: 
suya soy, cuando usted quicral..

Coronel. Puedo aceptar de ese modo?..
Jamás!., prestaré obediencia,
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Cecilu.

38
y ni me voy ni me caso, 
y puesto que usted se empeña, 
consumaré mi desdicha, 
renunciando á poseerla!..

Amo á usted y  se lo digo

Coronel.

y todavía se queja? (con mueba doixu».) 
Hasta luego. (oánJole la mano, qift él be«a y

Usted irá?..
Cecilia. Y al menos, haré contenta

Coronel.

los honores de su casa, 
creyéndome ser la dueña. 
Júreme usted que esta mano

Cecilia.
á mí ó á nadie se entrega!». 
Y juro quererle doble,

EL

para dar á usted paciencia!..
(Tase por la izquierda.)

ESCENA XV.

CORONEL.—LOLA, que emba eu acecho.

Lola. Coronel!..
Coronel. (Desesperado.) Soj el amante

Lola.

más infeliz de la tierra!..
Me corresponde, lo dice 
y á ser mi esposa se niega!.. 
Lo escuché, mas no adivina

Coronel.

usted la causa secreta?.. 
Segura estoy de que el médico 
está enamorado de ella!..
Y la prohíbe casarse?..

Lo l í.

Qué iodignidad’.. qaé bajeza!.. (Purio»,) 
Si no se bate, le malo!..
Qué hará usted por la violencia, 
ni con matar en un duelo 
á la medicina entera?.



No tal; similia similihus, 
ellos nos dan ia receta: 
astucia contra la astucia, 
destreza contra destreza.
Hay que arrancar de mi prima 
á todo trance esa idea, 
obra exclusiva del médico 
y él tiene que deshacerla.

Coronel. Y qué medio?..
L ola. (oiicurriendo.) No cs tan fácil: 

á usted por rival detesta...
Empiece usté á enamorarme 
con descaro, á toda vela, 
con una pasión vehemente, 
como si fuera de veras!..

Coronel. Usted nos salvai..
Lola . (vendo ai fondo.) SíleDcio!..

el médico aquí se acerca.
A mis piés y ataque fuerte,
yo h a r é  poca r e s is te n c ia ,  (ai Coronel te errcdnia.)

ESCENA XVI.

Dic h o s .— E L  MÉDICO. por el fondo.mtrsxcA.

S9

LOLA.

Consentir no puedol.. 
qné me pide usted?.. 
Qué dirá mi tía, 
si nos Iléja á ver?' 
Te'ngame respeto, 
alce de mis' piéSi 
no me comprometái 
señor Coronell.,



CORONEL.

Qué me importa el mundoT.,
Yo la adoro á usted.
Si me corresponde, 
será mi muger.

(BertodoU loechai vecei la mano, que ella quiere en reno retirar.) 
Dígame que me ama, 
júreme ser fiel, 
que será mi esposa,
6  muero á sus piési..

MÉDICO.

(La inocente niña 
con el Coronel!..
Qué linda sorpresa 
acabo ele hacer!..)
Mil perdones pido, 
si importuno entré,
7 0  no no he visto nada, 
ni nada escuché!..

40

Usted!..
LOLA.

CORONEL.

Usted!,.

LOLA.
Usted!..

CORONEL.

Usted!..
LOLA y EL CORONEL. 

(Con mucho terror.) 
Estamos perdidos!,, 
lo van á saber!..

MÉDICO.

Muy bien!., muy bien!.. 
Muy bien]., muy bien!.. 
Yo no he visto nada, 
ni nada escuché!..



u
CONJUNTO.

LOLA y EL CORONEL.
Usted!., usted!., etc.

MÉDICO.
Muy bien!., muy bien!., etc.

CORONEL. (Cojiéndole de unbwio.) 
Si usted es un caballero, 
el secreto guardará,
<5 conmigo lia de encontrarse 
en combate singular.
LOLA, (cogiéndole del otro.)

Si á mi tía se lo cuenta 
ó  lo sabe don Pascual, 
señor médico. le juro 
que de usted me he de vengar. 

MÉDICO.
Oh sorpresa encantadora, 
que ocasión me viene á dar 
de poder yo protegerles 
con mi influjo y amistad.

CORONEL.
Usted?

LOLA.
Usted?

CORONEL.
Usted?

LOLA.

Usted?
MÉDICO.

Tal vez, tal vez, tal vez, tal vez.

CONJÜ.NTO.

CORONEL y LOLA. 

Si por su conducto
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se llega á saber, 
los dos tomaremos 
venganza de usted.

MÉDICO.

Yo no he visto nada, 
ni nada escaché, 
yo soy una eslátua, 
señor Coronel.

( é1 CoTODel be&a la mano 6 Lola y rase A ona sefia de ceta.)

ESCENA XVII.

LOLA.—EL MÉDICO.

H A B LA D O .

L ou. (Pues ya tomó, por lo visto (MíTSndase la nuoo.) 
el gusto á besar mi mano, 
porque este de despedida 
no era en rigor necesario).

Médico. Para mí ten er secretos?..
No lo liubiera sospechado!..

Lola. No fué siem pre mi enemigo?..
Médico. No ta l ,  usted : prueba al canto.

Para alejarme, ha supuesto 
á Blanca con un desmayo.

Lola. No era verdad?.. (Burlándose.)
Médico. No señora.
Lola. Como siempre está jugando

con usted á estar enferma!..
Médico. Esa m entira ha forjado

para charlar con su amante?.
Lola. Inútiles ya negarlo. (Bejando io*ojo».)
Médico. Y en vez de ser enemigos,

¿ por qué no ser aliados?., (con dulzura.)
Lola. Como usted de nuestra dicha



Medico.

Lola-

Médico.

Lola.

Médico.

Lola.
Medico.
Lola.
Médico.
Lola.

Médico.
Lola.
Médico.
Lola.

Medico.
Lola.

es el principal obstáculol..
Yo pensil que era su novio, 
aquel teniente, aquel fàtuo, 
que siempre de mí se burla,
No señor; le ha desbancado (cod ÍDOcencifi ) 
el Coronel.

Gran carrera
hará usted pronto á ese patiol..
Mas por qué no me lo ha dicho?
Porque al instante he pensado, 
según sus razonamientos, 
que si he de tener veinte años 
para enlazarme á un teniente, 
necesito veinte y cuatro 
para un Coronel y treinta 
para un Mariscal de campo.
Si usté hubiera sido franca, 
todo se habria arreglado.
(De un rival me veo libre!..)
Su protector me. declaro.
Persuadirá usté á mi tia?.. (con mimo.)
Sí.

Y á Cecilia?
Es más àrduo!..

Para cualquiera, no digo; 
mas para usted... no lo paso!..
Con una palabra suya...
Quién le ba dicho?..

A qué negarlo?..
Le juro á usted!..

Lo sé todo!..
Ella me lo ha confe.sadol..
Pero  en fin, el qu.6 ?.. (con inquietud creciente.)

Que le ama
como yo al Coronel. Vamos!., 
fínjase usted sorprendido!..

45



médico.
Lola.

Médico.
Lola.

Médico.

Lola.

Dichos

Ürsüla.

Pascual.

Médico.
Lola.
P ascual.
Úrsula.
Lola.
P ascual.
Úrsula.
Médico.
Lola.
P ascual.

Puede estar su amor más claro?.. 
No puede vivir sin verle 
y su rostro, siempre pálido, 
se enrojece sí á usted nombro; 
de continuo está llorando!., 
ayer ya compadecida, 
le dije...
(Anhelante.) El qué?..

Sal del paso:
tú eres rica, independiente 
y ál, más que un médico, un sábio!.. 
Y qué respondió?..

«Imposible!.,
él mismo sabe el obstáculo!..»
(puera de si y paseándose agitado.)

Qué es lo que yo he Iiecho con ella!.. 
Dios y usted podrán contarlo.

e s c e n a  XVIII.

•-ÚRSULA ,  PASCUAL,

Defienda usted á una dama!., 
mi marido es un tirano!..
Socorro contra mi esposa!..
Usted es mi único amparol..
Déjenme u.stedes!.. (puríoto, pseíndo«.)
, (Borrasca!..)

Ursula... (Gritando.)
(Criiando.) PaSCUal!..

(Relámpago!)
Lalla!..

Nol..
Señoresl..

. .  . (Trueno!..)
Mujer!..
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ÚnsDU. Mercachifle!..
Lola.  (Huyam os!..) {v»»e.)
Pascual. Pero señor, hay paciencia?..

Ursulita se lia empeñado 
en que deje mis negocios 
y un viajecillo emprendamos.
Y corlo: de dos mil leguas; 
atravesar el Atlántico.

Médico. Y un  esposo, quizás padre, (Hiaterioao.)
tiene deberes sagrados!..ÚasüLA. Verdugo de mi existencia, 
escucha la voz del sábio!..

Pascual. Qué es eso de padre? (muy 8arpr«uüi.io.)
Médico. Amigo,

mire usté ese rostro lánguido, 
contemple esa tez que cubre 
un amarillento puño, 
esa mirada indecisa 
y esos frecuentes desmayos!
(Úrsula se desmaya, dando un grito, cae en un» butaca r  
acuden & socorrerls.)

Médico. IS'ada le dice la saugre?
P ascual. Ni una palabra.
ÜrSULA. (Exabrupto levantándote.) loSC nsato!

Quiero ver las cataratas!
Pascual. Pues á un oculista vamos.
Médico. Los antojos! otro síntom a...
P ascual. Pero usted se está burlando?

Usted ignora que Úrsula 
tiene cincuenta y seis años!!

Úrsu la . Calumniador! groserote!
T ú la Biblia has olvidado!

Médico. Usted ignora que Sara
concibió á los noventa años?

Ú rsula. Pido al punto mi divorcio! (Llorando y gritando.) 
P ascual.  Como no calles, le malo! (Furioso yrndo » eii».)
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Úrsula. Usurero! Calcliínaril
Médico. Parricida! Ten el brazo! (D«tedénibie.)
P ascual. Pues ya que no hay más remedio, 

yo la m eteré en un  barco 
de vela y en equinoccio, 
á ver si a! fm naufragamos!

ESCENA XIX .Dichos.—LOLA, CECILIA, BLANCA, ISABEL, LUIS.V
Y C O R O  D E D A M A S ,  puniéndoce abrigo» y maolons» y en grande

4 6

Lola.
Cecilia.
Blanca.
Isabel.
Luisa.
Lola.

Médico.

Pascual.

Médico.

Todas.
Médico.
Cecilia.
Lola,

Su rigor es excesivo!
Esta es mucha crueldad!
Nos convidan para un baile!
Y debemos aceptar.
Su licencia pretendemos.
Y si usted no nos la dú, 
con permiso ó sin permiso, 
nos iremos á bailar.

(Las enfermas se pronuncian!
Mi prestigio se me va!
Cuando el pueblo se amotina, 
hay que hacerse el liberal.)
Estas damas quejumbrosas 
y en continua enfermedad, 
se mejoran de repente, 
en tratando de bailar.
Los extremos son viciosos! 
mi rigor no es crueldad 
y un par de huras de ejercicio, 
ningún daño les harán.
No tal! no tal! no tai! (Alegría y algaíar».)
El salón será abrigado?
Nú es salon.

Es melonar.



Médico.

Lola.
Médico.

Blanca.
Lola.
Medico.

Cecilia . 
P ascual. 
Y Médico. 
Médico.

P ascual.
Ubsula.

Médico.

Pues mejor!., ya es otra cosa!, 
aire puro no hace mal.
Mas de día!..

Es por la noche. 
Corriente: lo mismo dá.
Pero agitarse muy poco!., 
prudencia para i/ailarl..
'fres ó cuatro rigodones... 
Polkas también!..

Y algún vals..
Abrigo en los intermedios!.. 
Cuidado con refrescar 
más de dos 6 tres sorbetes!., 

También cenaremos...
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A h ! . .  (Abríeodo un palniu de boci.

Entonces, ire yo mismo, 
para poder vigilar!..
Y yo también.
(Enfadada.) Donde liay Cena, 

nunca falta mi Pascual.
Señoras, á ver el pulso:
I fuera lenguas y  alinear!., (voz de mando.) 
brabol.. bien!., qué diferencia!..
Mi permiso tienen ya, 
menos Cecilia, á quien quiero 
más despacio examinar.

músxcA.
EL MISMO c o n o  ANTERIOR, rodeándole y oprimiéndole.

CORO.
Médico insigne, 
sábio eminente, 
fiel coaiideate



de nuestro hogarl..
Gènio admirable, 
doctor amable, 
hombre adorable, 
usted vendrá!..

MEDICO.

Solo un momento 
pido no más, 
porque á Cecilia 
quiero pulsar.

(Time todoi en grande algaiara, meaos Cecilia y el Médico.)
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ESCENA XX.

CECILIA,—EL MÉDICO.

Médico.
Cecilia.
Médico.

Cecilia.
Médico.

Cecilia,
Médico.

Cecilia.
Médico.
Cecilia.
Médico.

H ilB L A D O .

Ya dispuesta para el baile?.
Siente usted que vaya?

No;
ya he dado á usted mi permiso.
De mala gana, doctor.
Al principio, pero luego 
he cambiado de opinion.
Quiero que usted so divierta.
Y por qué causa varió?,.
He reflexionado muclio 
sobre el plan do curación...
Porque no pasa un momento (con laiencioD.) 
sin que en usted piense yo.
Tan mala estoy? (Alarmada.)

No señora.
Hable claro por favor.
Pues bien: cuanto más discurro, 
más vacila mi razón.
Su languidez, su tristeza



Cecilu .
Médico.

Cecilia.
Medico.

CEauA.

Médico.

Cecilia.
Médico.
Cecilia. /

y esa periódica tós, 
pensé que eran resultados 
de un mal grave en el pulmón 
y fijé mi tralamieolo, 
mas con gran sorpresa lioy 
hallo á usted limpia de fiebre 
y en fin, sin ningún dolor.
Es verdad.

Pues no hay efecto 
sin causa; y en conclusión, 
señora, usted me ha ocultado 
alguna pena interior, 
privándome de los medios 
de lograr su curaciou.
Pues qué, las penas influyen?..
Todo físico dolor 
tiene por oculto origen 
una moral afección.
Hay congestiones de envidia, 
hay tisis de tocador, 
aneurismas de baraja, 
hidrofóbías de ambición, 
apoplegías de orgullo 
y también fiebres de amor, 
muy raras en las señoras 
de elevada posición.
Curar este mal, es fácil: 
cada hombre es un doctor.
Si yo lo hubiera sabido, (AvergoBrindo»«.) 
no hubiertt callado, no.
Usted olvida que un níédico 
debe ser un confesor!..

Nunca me bahía atrevido!..
Mi ciencia lo adivinó!..
Confieso que estoy p'^smada 
de su^ran'penetracion!..
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so
mèdico. Usted im pesar decora,

secreto, profundo, atroz!..
Cecilia. Por los síntomas que dice, (con ÌDOceDcia. ) 

siento una fiebre de amor!..
Médico. Y es intensa?.. E1 pulso!..
Cecilia. Usted

lo sabrá mejor que yo.
(Dando el pulso y tacando la lengua.)

ZnU SIG A .

MÉDICO.

Ahora que su mal conozco 
;  que mido su extension, 
la respondo con mi vida 
de lograr su curación.

CECILIA. (Con alegría.) 
Doctor!., doctorl..

MÉDICO.
Nuevo plan es necesario 
que la ensanche el corazón: 
es muy grave y peligroso 
contrariar una pasión.

CECILIA.

Doctor!., doctor!..
Esa idea luminosa, 
su saber me reveló, 
y es tan gr.inde en mí su influjo, 
que me encuentro ya mejor.

MÉDICO. (rulstodolF.)

Mejor!., mejor!..
CECILIA.

Qué desdicha hubiera sido 
el morir de mal de amor, 
pues, según us'ted me dice, 

cada hombre es un doctor.



UÉDICO.

De amor!., de amori.
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CEaUA.
Usted me aconseja 
que me case?

MÈDICO.

Si:
al punto un esposo 
debiera elegir.

CECILIA.

Le tengo elegido 
mu7  cerca de aquí. 

MEDICO.

(Ya se me declara!..
No liaymàs que pedir!.,) 

CECILIA.

En cuanto d su nombre, 
que no be dicho...

MÉDICO.

A. mí,
cualquiera que sea, 
me toca aplaudir. 

CECILIA.

De cambio tan brusco, 
tqué ván á decir?

MÉDICO.

Yo cargo con todo: 
las culpas á mi.

CECILIA.

El plan quiero escrito.

MÉDICO.

Le voy á escribir.
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CONJUNTO.

CECILIA,

Con un remedio tan de mi gusto 
salud y vida recobrare: 
pronto mi deuda pagar es justo, 
entre los brazos del Coronel.

ncDico.
Dichosa ciencia, que me convida 
á ser el dueño de tal mujer!..
Pronto, muy pronto, salud y vida 
entre mis brazos la volverel..

(VBse corrieudo,)

ESCENA XXL

CECILIA,—EL CORONEL, traído de l* mano por LOLA.— A 
poco, vuelve el MÉDICO con un papel.

Cecilia.

Coronel.
Lola.
Cecilia.

Coronel.

Lola,
Médico.

Cecilia,
Médico.
Lola,

H A B LA D O .

Ah qué bueno!., es un amigol.. 
pero un amigo del alma!..
Cecilia, vamos al baile?..
Qué tienes?., estás turbada!..
Debo á usté una recompensa
y  a q u í  está!.. (Tendiéndole la mano«)

(De rodillas.) Cecilia, gracias!..
Yasoy feliz!..

Y yo pronto!..
(Saliendo con un popel, que ella lomo, y sin ver »1 oír* 

cubierto por Cecilia.) La coosulta Gstá firmada.
Muy bien, doctor.

Masqué es esto?..
Que el nuevo plan pone en práctica, 
y según sus prescripciones, 
con el Coronel se casa.



Médico. Y su amor á usted?.... (\briendo un ptimo de boti.)
Lola. Los sintomas

han sido de que me amaba, 
pero el médico más hábil 
puede engañarse y se engaña.

Médico. (Me ha tronado!..)
Lou. Necesito

otra consulta firmada, 
para casarme... (O lo cuento!..)
Mela dará usted?..

Médico. Sí: basta.
Cecilia. Usted será nuestro amigo

y el médico de mi casa. (Dandoli la mino.)
Coronel. Poco á poco: ya lias quedado 

radicalmente curado; 
ahora corre de mi cuenta 
que vivas alegre y sana, 
y yo no admito consócios 
que mis cuidados compartan,
Daré á mi mujer un médico 
español, que tenga canas 
y que ame tanto á su próglmo, 
como el señor á las damas.

Médico. Bellas niñas de los palcos, 
galerías y butacas; 
aquí ya me han conocido, 
y puesto que me desahucian, 
todo mi amor y mi ciencia 
os ofrezco á vuestras plantas.
Aceptadlos en secreto, 
que si descubren mis mañas 
los padres y los maridos, 
me van á romper el alma.
Podéis dirigir consultas, 
todas las enfermas sanas, 
al doctor americano,
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« el médico de las damas: » 
Arenal, veinte, segundo; 
por la noche tres palmadas. 
Para los hombres no ejerzo, 
las mamas no me hacen falta, 
las viuditas por la tarde, 
por la noche las casadas 
y las solteras de veinte, 
por tarde, noche y mañana.

FINDE LA ZARZUELA.

Habiendo examinado esta zarzuela, no hallo inconve
niente en que su representación sea autorizada.— Madrid 
24 de Mayo delS64.—£"1 censor de Teajt'os, Antonio 
Ferrer del Rio.
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Isabel Francisc.a <lc Asis, con un 
próloaro por don Antonio Apari- 
ci y Guijarro. Esta colección de 
fábulas, tan úlH parala infan
cia, ha sido señalada de testo por 
el Gobierno de S,M. Segunda 
edición ilustrada con ocho pre
ciosas láminas.
Precio en Madrid......................... 5
En provincias..................................6

SEGUNDA COLECCION de fábulas 
y cuentos morales, con un pró
logo de D. Antonio Cabanillas y 
un diccionario enciclopédico para 
uso de la.infancia. Obra de testo. 
Segunda edición ilustrada con 
ocho lindos grabados, trabajo de 
nuestros primeros artistas, edi
ción de lujo en 8.® prolongado.
Precio en Madrid....................... 6
En provincias.............................. 6

(§  S.)
MEMORANDUM HIST0RI.\L, no

ciones lie la historia universal y 
particular de España por siglos, 
con la cronología, leligiones, 
dioses fabulosos, Estados, sobe
ranos, hombres célebres, insti
tuciones, monumentos, inven
ciones, progreso de letras, artes, 
ciencias, industria, usos y cos
tumbres de cada siglo; obra es
crita para que pueda servir de 
leslo en las'escuelas normales, 
seminarios conciliares é institu
tos del reino.—Un lomo de uuas



600 páginas. Su precio en Ma
drid...........................................
En provincias.........................  18

NOCIONES DE GEOGRAFIA DE 
ESPAÑA con el censo de pobla
ción publicado úlllmamenle por 
el gobierno, y las dimensiones 
supeificiales señaladas á cada 
provincia: obra expresamente 
escrita para testo de dicha asig
natura en la escuela normal cen
tral, adornada con un mapa de 
España, en el cual se hallan 
marcadas todas las carreteras y 
ferro-carriles; un tomo de más 
de 250 páginas. Su precio en
Madrid........................................... 12
En provincias............................... H

(?. aO
CUENTOS Y FÁBULAS, 2.“ edi

ción corregida yaumenlada: do  ̂
tomos en 12.° en Madrid. , . • 12

En provincias................................. H
FÁBULAS en verso castellano.

aprobadas y señaladas para tes
to en las escuelas de primeras 
letras: edición económica para 
liso de los niños; su precio 3 
reales en rústica, 3 y 1|2 en 
cartón, y  4 rs. en holandesa en 
Madridj y 3 y li2  en rústica, 4 
reales en cartón y 4 y li2 en 
holandesa, en provincias.

( @ .)

ARITMÉTICA DE NIÑOS señalada 
en primer lugar por el Real Con
sejo de Instrucción pública, entre 
las seis que ron arreglo á la 
ley deben servir de texto en to
das las escuelas del reino.
Precio en Madrid........................  2
En provincias 2 y medio.  ̂

ELEMENTOS DE ARITMETICA 
Obra muy estensa, y señalada 
de texto para la escuelas.
Precio en Madrid.......................  4
En provincias.............................  5

fU. TB.

O BRAS L ITERARIAS.

(3 .)

ENSAYOS POÉTICOS con la oda 
en loor de S. M. la Reina, con 
motivo del monumento mandado 
levantar & don Agustín Argue
lles, premiada en el rertdmen 
público: un tomo en 8.° prolon
gado de lujosa i.npresíoii. Su
precio on Madrid....................... 12
Eq proviucias.............................15

(3. 5S-.S)
CARTAS TR VSCENDENTALES 

escritas á un amigode confianza, 
primera sórie 2.° edición; un lo-
mnen8.°......................................10

í V 2.“ SERIE ESTA EN PRENSA.
RVXUERI'OS DE INGLATERRA; 

cartas familiales; un volumen.
(En prensa.)



© 3 ^ ® ^  (82. 9 .)
UN PRISIONERO EN EL RIFF. 

Memorias del Ayudante Alva- 
rez: obra geofráfica, descripti
va, de costumbres, y con un 
vocabulario del dialecto riffeño, 
segunda edición; un tomo en 8.® 
prolongado de 336 páginas.. . . 6

©íi.S,©35!. 9̂- S . )
DELIRIUM, leyenda fantástica: un 

tomo en 8.® prolongado, edición 
de lujo con grabados y láminas.

Su precio en Madrid...................... 22
En provincias............................... 26

§1^23^92© (23.)
FUNCION DE DESAGRAVIOS que 

hace en obsequio de las Bellas 
Artes un acálilo del templo de 
las letras. Folleto en 12.® . . . .  4

a s s i i i s a s  (a.)
LA CARIDAD CRISTIANA, se

gunda parte de «el Cura deAI- 
dea.» novela original, 5 tomos.. 40

EL MÁRTIR DEL GÒLGOTA, tra
diciones de Oriente: esta intere
sante obra constará de cinco ó 
seis tomos en 8.®, con láminas, 
al precio de 8 rs. lomo: se han 
publicado 4 lomos; el 5.® está 
en prensa.

s2a,©3s.s V  (9.)
HOJAS SUELTAS, viajes lijeros 

alrededor de varios asuntos, un 
lomo en 8.® prolongado, en Ma
drid............................................ 8
En provincias.............................  9

LA PRIMAVERA , EL ESTIO, 
poesías: 8 rs. en Madrid y 10 en 
provincias , cada tomo : com
prando dos cuestan en Madrid. 14
Kn provincias............................... 18

MÁS HOJAS SUELTAS, nueva 
colección de viajes ligeros alre- 
ded'ir devarios asuntos: un tomo 
en 8.® prolongado, en Madrid.. 8
Kn provincias............................. 9

NUEVAS PÁGI.NAS. Secretos in- 
tiinus que con el mayor sigilo 
se confian á todo el que quiera 
s.iberlos. Un lomo en 8.® pio-
longado En Madrid................... 8
En provincias.............................  9

LA MANZANA DE ORO, novela 
de costumbres, (en prensa.)

MARIA, corona poética de la Vir
gen , poema religioso, un to
mo grueso en 8.® prolongado, 
de lujosa impresión. Eo Ma
drid................................................39
En provincias................................36

tti. vn.

OBRAS DR A M Á TICA S .

Ri. Tn.

{&,)
Don Jaime el conquistador, drama 

histérico en tres actos...............

R*. TQ.

El héroe de Angbera,drama histó
rico en dos actos........................



&0SBV iSk.)
Un problema de la vida, comedia 

en tres actos................................8

(T.)
Don Juan de Serrallonga, drama en 

tres actos, dividido en cinco cua
dros..............................................  8

Se&ABSBB A.
Flores y frutos, comedia en tres 

actos.............................................  8

SEABA («. S.)
Los trapisondistas, comedia en un 

acto............................................  4
USAS («■«.)

Virtud y libertinaje, comedia en 
tres actos.........................................8

F S E IK B &  (P .  A .)
El bien y el mal. Ensayo dramáti

co en tres actos, un prólogo y 
un epilogo................................. 8

e& ae sA  («r-ai-)
Las manos blandas, comedia en 

tres actos..................................... 8
La Aldea de S. Lorenzo, melodra

ma en cuatro actos, 2 .® edición. 8
Una cueva de ladrones, juguete có

mico en un acto........................  4
TBE6 0  (eO

Mentiras graves, comedia en tres 
actos............................................  8

(<’• Bí)
El mal apóstol y el buen ladrón, 

drama en 5 actos, 2.® edición... 8

a A P .T S B K P T IS C S  (S¡- BO
T

El padre pródigo, comedia en cua
tro actos. . .................................... 8

BEBBSi; (». » .)
La almoneda del diablo , comedia 

de magia en cuatro actos . . . .  8 

( E . )

Lo de arriba abajo, comedia en dos
actos............................................6

El sitio de Zaragoza, drama en cua
tro actos.......................................... 8

K eS id  B.QSA&SS (B.)
La grandeza de AlcorcoQ, comedia

en un acto....................................... 4
Marchar contra la corriente, id. en

tres...................................................8
eHITES (tt.)

m- 6AB.CEA.
Unaheroina... de Uapellanes, co

media en tres actos.........................8

F'EBA («.)
Carambola y palos, comedia en un 

acto.................................................. 4

A cazadedivorcíos.comediaeníd. 8

La culebra en el pecho, drama en
tres actos.........................................g

El camino de la gloria, comedia en 
tres actos........................................ g

PE T E S  (P . EO 
ABTeKEO PeTQ B l»® .

La abuela, drama en cuatro actos 8

S E R P A  (BU.)
El amor y  la Gaceta, juguete en

tres actos....................................... 8

s e S P A O e  (F. Iff. BE)
La playa de Algeciras, apropósito

en un acto................................... 4
Escenas de campamento, id. id. , 4

T P x a v E P e s  (« .)
La toma de Tetuan, comedia en un

acto.................................................. 4
El prestamista, comedia en un acto. 4 
El GUI pirismo y la ciencia, comedia 

en tres actos.............................  4

Rt; «n.



OBRAS L ÍR IC O - D R A M Á T IC A S .

R*. TD.

(&.)
lia voz de España, loa en uñado. 4 

( B - )

*La hija del regimiento, zarzuela
en tres actos........................8

*La hija del pueblo, id. en dos. . 6
•Marta, id. en tres...................8
•La Reina Topacio, id. id.......... 8
•La voluntad de la niña, id. en un

acto.................................  4
*Á partir con el diablo............ 8

(BABOSA b>b )
Y

Q* «.QS.AW»
*La dama blanca, zarzuela en tres 

actos..................................8
BBITAd (A-)

•El dominó negro, zarzuela en tres
actos................................  8

•El cervecero de Preston, id. id. . 8
BBBiaeic (B.)

•Unaemoción, zarzuela en un acto. 4
SCST4&&e(¿.)

•El padre de mi mujer, juguete en
en un acto ............................. 4

rsB.BCBsmEZ (P-)
•Juan sin pena, zarzuela en un acto 4

( t t . )

•La perla negra, zarzuela en tres 
actos......................................8

(r.)
•Los cazadores en Africa, zarzuela

en un acto.............................. 4
U 4 B X X K B Z  Q U E S L R S .  {& .)

T
4QSS aK.BABBSA.

*Por un ingles, zarzuela en un acto. 4

*F,1 amor constipado, id. id. . . .  4 
«£■)

•Fra Diàvolo, zarzuela en tres ac
tos....................................................8

•Las damas de la Camèlia, zarzue
la en un acto....................................4

(&■)
•El secreto de la Reina, zarzuela 

en tres actos................................... 8

£>A>&&CSe («•)
'D. Bucéfalo, zarzuela en tres ac

tos....................................................8
*La vuelta de Columela,id. en id. 8 P E B B .d S A  (r-
*La red de flores, zarzuela en un 

acto .................................................4
B& sxeB .Fsse (k <)

A un picaro otro mayor.............  gP B S X e B r X B Q  (K.)Y
s .

Los monederos falsos, zarzuela
en tres actos...........................  o

'Zampa, id. en id. ’ gp i c e a t í í .)
•Anarquía conyugal, zarzuela en

un acto..........................  ^
•Memorias de un estudiante', zar-'
 ̂ zuda en tres actos.................... ......
Entre la espada y la pared ,*id’em
en id................................ g

•Un concierto casero,sai'ne'te lírico
en un acto.............................  4

La isla de San Balandrón, zarzue
la en un acto............................  4

•La doble vista, id, en un acto. ! ! 4 
El medico de las damas, zarzuela 

en un acto...................... 4



rESTA. (»«)
Compromisos del no ver, zarzuela 

en un acto. j
^Eljóven Virginio, id. en id. . . 4
El niño, id. en id................................4
*E1 sordo, id. en dos actos.............  6
«Enlace y desenlace, id. en id. . . 6
«Los peregrinos, id. en un acto. . 4 
«ün trono y un d esengaño, zarzuela

en tres actos................................  8
Aventuras de un joven honesto,

Ídem en 3 actos............................  °
Influencias políticas, zarzuela en

un . ............................................  j
Matar <5 morir, id. en un acto. . . .  4
Los dioses del Olimpo, zarzuela en

tres actos....................................... 8
Et.svei&A (&•)

«A Rey muerto, zarzuela en un
acto...................   I

Stradella, id .e n id ............................®
(C-)

El burlador burlado, zarzuela en 
tres actos..........................................®

( A .)

*EI nnevo Fígaro, zarzuela en tres
actos.................... .. .................... 8

it.cES )
'Los mosqueteros de la Reina, zar* 

zuel.1 en tres actos......................8
Si*

*La edad en la boca, zarzuela en un
acto..............................................4

'Una historia en un mesón, id. id. 4 
*EI loco de la guardilla, id! id.. . 4

IV.
'E l zuavo zarzuela en un acto.. . 4

vs& A {n- n u  &A)
«Frasquito, zarzuela en un acto.. 4
«Los dos primos, id id..................4

«Por faltas y sobras, zarzuela en un 
a c to ............................................  i

(f- 4QA.Q1EEIE.)
*La franqueza, zarzuela en un acto 4

SASEA.GOSÜ se.)
'E l firmante, zarzuela en un acto. 4

Rs. 7n.

A D  V E R T E N  C I A .

Todas las obras que llevan esta señal « al márgen, corresponde su música 
á esta administración donde puede también pedirse.
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PUNTOS DE VENTA EN MADRID.

Cuesta, calle de Carretas.
Dura:«, Carrera de san  Géronimo. 
Mota t  Plaza. Carretas, 8. 
PüBLiaDAD, Pasage de Maílieu. 
López, Cármen, 29.

EN PROVINCIAS.

En casa de los comisionados del Ce?itro Gswkrai.
» S  A D ’flXISTRACION.


